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Abstrak
 

Penelitian ini diatarbelakangi oleh adanya padanan kata yang terasosiasi dengan Palestina seperti al-Quds,

al-Aqsa, al-ardul muqaddasah (kota suci), negeri yang diberkahi, negeri yang dijanjikan dan d&#257;russ-

sal&#257;m (Yerusalem) yang hanya disepakati dengan kata Yerusalem. Penelitian ini bertujuan untuk

memahami dan menganalisis pergeseran makna dan wacana yang terbangun di dalamnya. Penelitian ini

menggunakan metode penelitian kualitatif deskriptif dengan pendekatan studi pustaka. Alquran terjemahan

Kementrian agama, hadis-hadis mengenai Palestina, kitab perjanjian lama dan baru serta data-data dari

Republika Online merupakan sumber data dari penelitian ini. Penelitian ini menggunakan teori Analisis

Wacana Kritis dari Nourman Fairclough dan teori pergeseran makna. Berdasarkan analisis data yang telah

dilakukan dapat disimpulkan bahwa dalam tiga artikel Republika Online kata al-Quds lebih banyak

digunakan dibanding Yerusalem dalam pemberitaan mengenai Yerusalem. Penelitian ini juga menemukan

telah terjadi penyempitan makna kata al-Quds menjadi Yerusalem.

<hr>

There are lots of words that are associated to Palestine, such as al-Quds, al-Aqsa, al-ardhul muqaddasah (the

holy city), the blessed country, holy land, the promised land, and d&#257;russ-sal&#257;m (Jerusalem), but

most of people tend to agree with the word Jerusalem. This case becomes the background of this research.

The aims of this study are to understand and analyze the shifting meaning and the discourse that was built in

it. This research uses descriptive qualitative method by approaching the study of the literature. Qur`anic

translation of the Ministry of Religion, the hadith about Palestine, the old and new testament books and the

data from Republika Online are the sources of this study. This study uses critical discourse analysis theory

from Norman Fairclough and the theory of translation shift. This research concludes that in three articles

from Republika Online, the word al-Quds is commonly used than Jerusalem when it is reported about

Palestine issues. This research also found that there has been a narrowing of meaning of the word `Al-Quds`

to become `Jerusalem`.
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